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ONDERDELENLIJST 6 x 6 m
LISTE DES PIECES 6 x 6 m

PARTS LIST 6 x 6 m

Pagodetent
Tente pagode

Pagoda tent

A x 4

NL  Voet
FR Pied
EN Foot

B x 4

NL  Koppelstuk hoek
FR Raccord d’angle
EN Corner connector

C x 1

NL  Koppelstuk dak
FR Raccord de toit
EN Roof connector

D x 8

NL  Ligger
FR Poutre
EN Beam

E x 4

NL  Koppelstuk ligger
FR Raccord de poutre
EN Beam connector

F x 8

NL  Koppelstuk ligger
FR Raccord de poutre
EN Beam connector

G x 8

NL  Koppelstuk ligger
FR Raccord de poutre
EN Beam connector

H x 4

NL  Staander
FR Poteau
EN Rafter

I x 8

NL  Buis grondframe
FR Tube cadre de sol
EN Ground frame tube

J x 4

NL  Koppelstuk grondframe
FR Raccord cadre de sol
EN Ground frame connector

K x 1

NL  Nokpaal verticaal
FR Mât central vertical
EN Vertical center pole

L x 1

NL  Draaihendel
FR Manivelle
EN Crank handle

M x 1

NL  Kegel
FR Cône
EN Cone

N x 4

NL  Nokpaal 1
FR Mât central 1
EN Center pole 2

O x 4

NL  Nokpaal 2
FR Mât central 2
EN Center pole 2

P x 4

NL  Koppelstuk nokpaal
FR Raccord mât central
EN Center pole connector

Q x 8

NL  Steunbeugel
FR Support
EN Support bracket

R x 4

NL  Basis steunbeugel
FR Support de base
EN Basic support brackets

S x 1

NL  Dakzeil
FR Toile de toit
EN Roof canopy

T x 2
NL  Zijwand
FR Paroi latérale

U x 2 EN Sidewall

V x 8

NL  Losse keder
FR Jonc séparé
EN Separate keder

W x 9

NL  Grondstaafschroef
FR Vis pour barre de sol
EN Ground bar screw

   x 9

NL  Vleugelmoer M10
FR Ecrou papillon M10
EN M10 wing nut

   x 9

NL  Bout M10*90
FR Boulon M10*90
EN M10*90 bolt

   x 22

NL  Bout M10*80
FR Boulon M10*80
EN M10*80 bolt

   x 9

NL  Bout M10*60
FR Boulon M10*60
EN M10*60 bolt

   x 9

NL  Bout M10*40
FR Boulon M10*40
EN M10*40 bolt

   x 17

NL  Bout M10*30
FR Boulon M10*30
EN M10*30 bolt

   x 58

NL  Moer M10
FR Ecrou M10
EN M10 nut

   x 8

NL  Expansiebout
FR Boulon d’expansion
EN Expansion bolt
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OPZETINSTRUCTIES 6 x 6 m
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 6 x 6 m

SETUP INSTRUCTIONS 6 x 6 m

Pagodetent
Tente pagode

Pagoda tent

1
NL  Dakconstructie maken 

Liggers D verbinden dmv koppelstuk B. 
Nokpalen N/O op koppelstuk B. Koppelstuk C 
installeren incl. draaihendel L.

FR Réalisation d’une charpente 
Relier poutres D avec raccord B. Fixer poteaux 
de faîtage N/O sur le raccord B. Installer 
raccord C, y compris la poignée tournante L.

EN Building a roof structure 
Connect beams D using connector B. Attach 
ridge posts N/O to connector B. Install 
connector C, including the turning handle L.

N/O

N/O
N/O

N/O

N/O

D

L

B

D

C

P

N

O

D

F
E

F
D

M10*60
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OPZETINSTRUCTIES 6 x 6 m
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 6 x 6 m

SETUP INSTRUCTIONS 6 x 6 m

Pagodetent
Tente pagode

Pagoda tent

2
NL  Dak opleggen 

Dak openvouwen (nog niet met keder). 
Nokpaal verticaal K en kegel L vastmaken aan 
draaihendel K. Dak vastmaken aan ligger D 
dmv keder V.

FR Mise en place du toit 
Déplier le toit (sans le cordon de serrage). Fixer 
le poteau de faîtage vertical K et le cône L à la 
manivelle K. Fixer le toit à la poutre D à l’aide 
du cordon de serrage V.

EN Installing the roof 
Unfold the roof (without tie-down strap). 
Secure the ridge post vertically K and the 
cone K to the crank handle L. Secure the roof 
to the crossbeam D using the tie-down strap V.
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OPZETINSTRUCTIES 6 x 6 m
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 6 x 6 m

SETUP INSTRUCTIONS 6 x 6 m

Pagodetent
Tente pagode

Pagoda tent

3
NL  Staanders installeren 

Voet A vastmaken aan staander H. 1 kant vh 
dak opheffen en 2 staanders eronder. Idem 
andere kant.

FR Installation des montants 
Fixer le pied A au montant H. Soulever un côté 
du toit et placer deux montants en dessous. 
Procéder de la même manière de l’autre côté.

EN Installing uprights 
Attach foot A to upright H. Lift one side of the 
roof and place two uprights underneath it. 
Repeat on the other side.

M10*80

H

A
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OPZETINSTRUCTIES 6 x 6 m
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 6 x 6 m

SETUP INSTRUCTIONS 6 x 6 m

Pagodetent
Tente pagode

Pagoda tent

4
NL  Dak opspannen 

Dmv draaihendel L.

FR Tension du toit 
À l’aide de la manivelle L.

EN Tensioning the roof 
Using the turn handle L.

L
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE 6 x 6 m

SETUP INSTRUCTIONS 6 x 6 m

Pagodetent
Tente pagode

Pagoda tent

5
NL  Zijwanden installeren 

Bovenkant door keder en ligger D. Zijkant 
door keder in staander G. Zijwand aan elkaar 
bevestigen dmv touw in midden.

FR Installer des parois latérales 
Partie supérieure fixée avec jonc et poutre D. 
Côté fixé avec jonc dans montant G. Fixer les 
parois latérales avec corde au milieu.

EN Install the side walls 
Top side secured with keder and beam D. Side 
secured with keder in upright G. Sew side walls 
together with rope in the middle.

G T/U

G

D

T/U T/U
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Pagodetent
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Pagoda tent

6

M10*80

A

I H

NL  Grondframe installeren 
Door sleuven steken. Bevestigingen met bout 
en grondstaafschroef en vleugelmoer.

FR Installation du châssis de fondation 
Le faire passer dans les tranchées. Fixation 
à l’aide d’un boulon, d’une vis pour tige 
d’ancrage et d’un écrou à oreilles.

EN Installing the ground frame 
Insert through the slots. Secure with a bolt, 
ground anchor screw, and wing nut.

I

J

I
M10*60

M10*60


